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AVIS DU COWSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de la Dé­ 
fense nationale, le 5 mai 1951, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "modifiant 
l'arrêté du Régent du 7 avril 
1950 fixant le régime d'indem­ 
nisati.on applicable aux mili tai- 
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KONINKRIJK B:0LGIE 

ADVI:SS VAN DE Ri'cAD VAN STATE 

De HAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 5e 
Mei 1951 door de Minister van 
Lan da ve r-de d i.g Lng verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp 
van koninlclijk besluit "tot wij­ 
ziging van het besluit van de Re­ 
gent van 7 April 1950 tot vast­ 
stelling van het stelsel der ver- 

res, aux civils assimilés aux mi- gOGdingen toepasselijk op de mi­ 
litaires et aux agents civils du litairen, op de met militairen 
Ministère de la Défense nationa- gelijkgestelde burgers en op het 
Ie, effectuant des missions tem- burgerlijk personeel van het :M1- 
poraires au Congo belge f:-;t au nisterie van Landsverdediging, 
Ruanda-UrundiH, a donné en sa die tijdelijke opdrachten in Bel- 
séance du 23 mai 1951 l'avis sui- gisch-Congo on in Ruanda-Urundi 
vant : 

Le Conseil d'Etat propose 
d'apporter au dispositif du pro­ 
jet dos modifications de forme 
qui figurent dans le texte ci ... 
après : 

vervullen',heeft ter zitting van 
23 Mei 1951 het volgend advies 
gegeven : 

De Raad van State stelt voor 
een aantal vormwijzigingon in het 
beschikkend gedeolte van het ont­ 
werp aan te bre~gen; zij zijn op­ 
genomen in de onderstaande tekst: 
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Article 1er.- 

L'article 3 de l'arrêté du Régent du 7 avril 
1950 est remplacé par la disposition suivante 

"Arti~l.Q 3.- Los personnes visées à l'article 1er 
reçoivent, pour la durée du séjour au Congo ou au 
Ruanda-Urundi, en ce compris les jours d'arrivée 
et de départ, une indemnité forfaitaire journalière, 
dite de subsistance, dont le taux est fixé de la ma­ 
nière suivante: 

1° militaires et assimilés: 

officiers généraux 
officiers supérieurs 
officiers subalternes 
militaires subalternes 

840 
660 
480 , 
420 

2° agents civils : 

groupe x: 
gr-oupes n~-VIII 
groupe VII 
groupes VI-V 
autres groupes 

840 , 
710 r 

600 ~ 
480 , 
420 1 

La même indemnité est due pour les jours 
de voyage par air, y compris le jour de départ 

et Ie jour de retour. 

Pendant la durée du séjour au camp de 
Kamä na , en ce compris les jours d' ar ri vée et de 
départ, les taux de l'indemnité de subsistance 
prévus à l'alinéa 1er sont réduits de moitié ," • . . . / ... 



vvv. - 3 - L.2046/1. 

Article 2.- 

L I article 6~ alinéa 2,du même arrêté es t rc;m­ 
placé par la disposition suivante : 

•.• (texte du pro j e t du Gouvernement) 

Article 3.- 

L I article 7 du même arrêté est remplacé 
par la disposition suivante : 

... (texte du projet clu Gouve.r.o emerrt ) 

Articles 4 et 5.- 

••• (texte du projet du Gouvernement) •.• 
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Artikel 1.- 

Artikel 3 van het besluit van de Regent van. 
7 April 1950 wordt door de vo1gende bepaling vervangen: 

"Artikel 3.- De in artikel 1 bedoelde personen ont- - - - -- 
vangen gedurende het verblijf in Congo of in Ruanda­ 
Urundi, met inbegrip van de dagen van aankomst en 
vertrek, een dagelijkse forfaitaire vergoeding, onder­ 
houdsvergoeding genaamd, waarvan het bedrag als volgt 
is vastgesteld: 

1° militairen en gelijkgestelden 

opperofficieren 
hvofdofficieren 
lagere officieren 
militairen van lagere rang 

840 , 
660 
480 , 
420 ; 

2° burgerlijk personeel 

groep X 
groepen IX-VIII 
gT'O\~P VII 
groepon VI-V 
andere gr-o e pen 

840 , 
710 , 
600 
480 , 
420 • 

Dezelfde vergoeding is verschuldigd voor 
de dagen dateen Lucn+r-e.i,s duur t , de dag van ver ... 
trek en de dag van teru~keer inbegrepen. 

Tijdens de duur van het verblijf in het 
kamp te Kamina, met inbegrip van de dagen van aan­ 
komst en vertrek, worden de in het eerste lid bepaalde 
bedragen van de onderhoudsvergoeding tot de helft 
verminderd. Il. 

. .. / .... 
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Artikel 2.- 

Artikel 6, tweede lid, van hetzelfde besluit 
wordt door de volgende bepaling ve r vang on : 

"De kosten van vervoer VDXl reisgoed, 
versjouwin;;skosten inbcgrep811, worden volgens dezolfde 
modali tei ten en op dezelfde voor-waar áen teru.gbotaald 
tot een b c Lo op van tEll hoogste 

dertig kilogram ingeval de reis per vlj.egtuig plaats 
heeft; 

tweehonderd kilogram ingeval enig andsr verkeersmiddel 
wordt gebruikt.ll• 

Artikel 3.- 

Artikel 7 van hetzelfde besluit WOI'dt door de 
volgende bepaling vervangen : 

•.. (tekst van het ontwerp van de Regering) •.• 

Artikelen 4 en 5.- 

•.. (tekst van het ontwerp van de Regering) ..• 



vvv. - 6 _. T 20 ~ ~ !-1 J..I. ,..V/ I. 

La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Me s sa eur-s J. SUETENS, premier président du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

présid(;nt 
de Heren 

v. DEVAUX, 
M. SOHERH.AUSEN, 

conseillers d'Etat 
raadsheren van State 

E. VAN DIEVOET, assesseurs de la section 
de législation 
bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

J. NIER T:;NS , 

G. PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. SUETENS. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. SUET~NS. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 
(signé) G. PIQUET. 

LE PRESIm~;~~-T - DE VOOHZITr.rER, 
( signé) J. SUEr.r:s.I~S. 

expédition délivrée á M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. Minis- 

de la Défense nationale. 
ter van Landsverdediging. 

Le 1951 .. De 1951. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

K. MEES. 


